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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Bern, 11. Mai — Berne, le 11 Mai — Berna, Ii 11 Maggio

1'nblikatiODsorgan der eidgenössischen Departemente für Finanzen, Zoll und Handel

Organe de publicity des Departements fed^ranx des Finances, des Flages et du Commerce
Organo di PiMicitä dei Dipartimenti federali per le Finalize, i Dazi cd il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schtcciz. Handelsamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonne aiqires des bnreanx de poste et ä l'expedition de la Feuiüe officiclle suisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 6. — Associazioni presso gli uflizi postaii ed alia spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prevues par le Code federal des obligations.

Handelsregistereinlräge — Inscriptions au Hegistrc du Commerce —
Iscrizioni nel Registro di Commercio

I. i Iauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Für die auf Löseiiuiigeii bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle pubbf ieazioni che
risf/uardano le amceltazioiti sono stampate in lettere
corsive.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau de Montier.

1884. 15 avril. II existe ä Choindez, commune de Courrendlin, une
association dans le sens de Particle 678 du code föderal des obligations,
avec siöge dans cette localitö et portant la denomination Soeiete d'epargnes
l'Abeille ä Choindez. Elle n'a point de succursale. Elle a pour but de
röunir des üpargnes et par ce rnoyen developper 1'esprit d'economie dans
la locality oil eile a son siöge et dans les environs. Toute personne qui
entre dans l'association s'engage ä en faire partie comme membre actif
au moins pendant trois ans. Si toutefois l'une ou 1'autre d'entre elles
voulait se retirer avant ce terme, ses versements lui seront rembourses.
II n'est bonifie d'intörets aux döposants qu'ä partir de la quatrieme annöe
et l'assemblöe gönörale en lixera chaque annöe le taux sur la proposition
du comitö d'administration. Le minimum de la cotisation mensuelle est de
cinquante centimes. L'association est rögie et administree par: a. L'as-
semblee generale des societaires ayant atteint 1'äge de vingt ans; b. le
comitö d'administration, compose d'un president et de six membres. Le
president de celui-ci est en meme temps president de l'assemblee generale;
c. le caissier qui la reprösente et qui a seul la signature sociale. Par contre
les prölevements sur les fonds pretes ou leurs remboursements necessitent
les signatures conjointes du president et du caissier. Les membres du
comitösont: 1° Joseph Schaller, contre-maitre, ä Choindez; 2" von
Niederhäusern Frödöric, contre-maitre, ä Choindez; 3" Edouard Cliarmillot, contre-
maitre, h Rebeuvelier; 4° Joseph Flury, pere, maitre sableur; 5" Victor
Wittmer, pere, maitre sableur, ces deux derniersaussi ä Choindez ; 6° Guillaume
Wyss, chef de fabrication, ä Choindez, president; 7° Arnold Kraft, employö,
aussi ä Choindez, secretaire. Le caissier de la soeiöte est Joseph Ilug,
comptahle, ä Choindez. l)ans les cas oü le president et le caissier sont
appelös ä signer pour l'association (article 10 des Statuts), ils signent con-
jointement: Soeiete d'epargnes l'Abeille ä Choindez. Le president: W. Wyss;
le caissier: J. Hug. Dans les autres cas oil le caissier seul est appelö ä
signer au nom de l'association, il signera: Sociöte d'öpargnes l'Abeille ä
Choindez. Le caissier: J. Hug. Les Statuts de cette association qui datent
du 28 janvier 1883, ne renferment aueune disposition relativement ä la
responsabilite des soeiötaires. Ce qui resulte d'une declaration öcrite du
comitö d'administration de la sociötö, en date du 28 avril 1884, jointe ä
la demande d'inscription et requise en conformitö des articles 681, 688
et 689 code fedöral das obligations et de la circulaire du conseil federal
en date du 13 mars 1883.

Kanton Lnzern — Canton de Lucerne — Cantone di Lncerna

1884. 2. Mai. Unter der Firma Käserei Gesellschaft Roiden hat
sich mit Sitz in Reiden eine Genossenschaft gebildet zum Zwecke, in
dortiger Gegend die Milchwirthschaft zu heben und damit eine höhere
Rentabilität des Grundbesitzes zu erzielen. Das Kapital der Genossenschaft
besteht in dem Käsereigebäude, das für Fr. 6000 (Franken sechstausend)
amtlich geschätzt ist und in säinmtlichem zur Käserei gehörenden Inventar,
sowie in dem zu bildenden Reservefond. Die Genossenschaft besteht gegenwärtig

aus 24 Mitgliedern. Nur Personen, welche Liegenschaften besitzen,
können Mitglieder sein. Die Aufnahme neu eintretender Mitglieder geschieht
durch die Generalversammlung, dieselben haben als Einkauf denjenigen

Betrag haar zu bezahlen, welcher den jeweiligen Mitgliedern als Antheil
am reinen Gesellschaftsvermögen verzeigt ist. Der Austritt aus der Genossenschaft

kann jeweilen auf Jahresbeschluß nach vierwöchiger Aufkündung
erklärt werden. Den austretenden Mitgliedern werden nach Maßgabe der
nächstfolgenden Gesellschaftsrechnung ihre Antheile am reinen Gesellschaftsvermögen

mit Abzug von 20 % ausbezahlt. Bei Austritt in Folge Konkurses,
oder Ausschließung beträgt der Abzug von der so ausgemittelten Auskaufs-
summe 30 %• Uie Organe der Gesellschaft sind : Die Generalversammlung,
der Vorstand und der Rechnungsausschuß. Der Vorstand vertritt die
Genossenschaft im Verkehr mit dritten Personen. Namens derselben zeichnen
der Präsident und Schreiher und bei Verpllichtungsakten auch der Kassier
kollektiv. Präsident ist: Joh. Elmiger, Gemeindeammann; Schreiber ist:
Job. Schmid; Kassier ist. Alex. Widmer, alle wohnhaft in Reiden. Weitere
Mitglieder des Vorstandes sind: Niki. Thüring, Hüttenmeister und Adolf
Hälliger, Suppleant. Ueber die Berechnung und Vertheilung des Gewinnes
bestimmen die Statuten folgendes: Die Mehreinnahme der Genossenschaft
soll vorab zur Verzinsung des reinen Gesellschaftsvermögens an die einzelnen
Antheilhaber verwendet werden, und aus allfälligen Ueberschüssen ein
Reservefond gebildet werden, welcher nöthigenfalls zur Ergänzung der
Vermögensverzinsung und zur Deckung außerordentlicher Ausgaben in
Anspruch genommen werden kann. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft

ist nur das Gesellschaftsvermögen haftbar und somit die persönliche
Haftbarkeit der Mitglieder ausgeschlossen. Die Statuten der Genossenschaft
sind am 14. Januar 1883 festgestellt worden.

Kanton St, Gallon - Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau Altslätten (Bezirk Oberrheinthal).

1884. 2. Mai. Die Kollektivgesellschaft „ P. Keel-Bueyg " in
Altstätten (publiziri im Jlandelsamtsblatt am 2. Juni 1883) hat sich aufgelöst.
Inhaber der Firma F. Mettler in Altstätten ist Friederich Mettler von Ober-
helfenswil, wohnhaft Langgasse-Tablat. Die Firma übernimmt Aktiva und
Passiva der erloschenen Firma P. Keel-Ruegg in Altstätten. Natur des
Geschäftes: Zwirnerei und Stickerei. Geschäftslokal: Wiesenthal.

Bureau Wyl.
1. Mai. Die Firma X. Jieutti in Wyl ist in Folge Verkaufes des

Geschäftes an Hrn. Hermann Dahm von Kurzrikenbach erloschen.

1. Mai. Inhaber der Firma Hermann Dalini in Wyl ist Hermann
Dahm von Kurzrikenbach, wohnhaft in Wyl. Natur des Geschäftes: Tuch-
und Manufakturwaarenhandlung. Geschäftslokal: Marktgasse Nr. 25.

1. Mai. Die Kollektivgesellschaft ScJneestem Gartenmann in
Wyl ist durch Konkurs aufgelöst worden und die Firma erloschen.

1. Mai. Die Kollektivgesellschaft Jtutishauser 4' Fuchs in Wyl
ist in Folge Verkaufes des Geschäftes an die „Dampfmolkerei Bossreuti-Wyl"
erloschen. Die Liquidation wird durch die bisherigen Gesellschafter besorgt.

Kanton GrauMnflen — Canton des Grisons - Cantone dei Grigioni

1884. 2 Maggio. In seguito alia morte del Signor Prospero Albrici, giä
unico proprietario della diita Frat el Ii Albrici, in Poschiavo, con filiale
in Coira, questa ha cessata d'esistere. I suoi eredi ligli minorenni Silvio
ed Ida Albrici, e per essi la loro madre Luigina Albrici, in qualitä di
tutrice, coll, approvazione del consiglio tutorio di Poschiavo, tutti di
Poschiavo ed ivi domiciliati, riprendono la continuazione degli aliäri della
cessata ditta del loro padre Fratelli Albrici, in nome collettivo sotto la
firma Fratelli Albrici, in Poschiavo, con filiale in Coira, sotto la stessa
denominazione, assumendo gli attivi e passivi della cessata ditta Fratelli
Albrici. Genere di commercio: Vini. Durante la minorennitä dei due soci
Silvio ed Ida Albrici viene confidata, come procurista, la firma
sociale risponsabile alia loro madretutrice Signora Luigina Albrici. La
medesima firma conferisce procura per la filiale in Coira al Signor
Giovanni Zippert, in Coira.
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13. 30
Compte de profits et pertes

de la Banque cantonale nenchäteloise et de ses succursales ä La Chaux-de-Fonds et an Locle
Doit

Oliarg-es

au 31 decembre 1883.

Sauf ratification reglementaire.
Avoir

Produits

>

5 105,750 76

11,647 02
i

3,143 10

1,063 67 121,604 55'

30,718 96

1

44,010 76
429 57

62 50

i

34,233 13 i

i

i

i

i

5,027 70 114,482

1

i

62

35 95

535 82

236,658 94

64,626 23

5,263

91,769

75,000

236,658

48

23

94

4,538

39,109

4,348
1,207
8,808

4,350
1,000

600
662

751
4,511

33,442
13,633
13,395

31,298

97
20
Ol

05

I. Frais d'administration.

Indemnity aux membres de l'administration, non
compris les tantiemes.

Appointements et gratifications des employes et
surnumeraires.

Location.
Chauffage, eclairage, service et surveillance.
Fournitures de bureau (impressions, insertions,

abonnements, formulaires, etc.).
Ports de lettres, dßpeches et frais de concordat.
Frais de confection de billets de banque, c'est-ä-

dire amortisseinent.
Mobilier: Fournitures, entretien, amortissement.
Divers.

II. Impöts.

Impöt federal sur billets de banque.
cantonal „

III. Interets debiteurs.

a. Sur engagements en comptes courants.
A. comptes de cheques.
A comptes de banques d'emission et correspondants.
A comptes courants creanciers.

b. Sur engagements d'autre nature.
Sur engagements ä terme (bons de depots ä

terme et obligations)
1,168 I—

30,130 05
Interets et coupons payes
Prorata d'interets au 31

cembre 1883.
dA

YI. Benefice net.

Ben6fi.ce net de l'exercice 1883 (voir annexe).

I. Produit du compte d'effets de change.

Effets escomptes sur la Suisse:

Interets pergus et commissions 121,364
A deduire: R6escompte au 31

decembre 1883 a 3 °/o 15,613

Effets sur l'etranger:
Interets pergus, commissions et

benefice sur les cours
A deduiro: Keescompte au 31

decembre 1883

Avances sur nantissement:

Interets pergus et commissions
A deduire: Eeescompte au 31

decembre 1883 ä 3 °/o

Effets a l'encaissement:

Produits d'encaissements, etc.

16,367

4,720

4,128

985

II. Interets creanciers et commissions.

a. Sur creanccs en comptes courants:
Des banques d'emission et correspondants
Des comptes courants debiteurs
Divers

b. Sur autres creances et placements:
De creances sans engagements par lettre de change:

Prorata d'interets au 31 decembre 1883

De placements hypothecates de toute nature:
Benefices sur les cours et interets

pergus 5,860
Prorata d'interets au 31

decembre 1883 28,372

D'effets publics:
Benefices sur les cours et interets

pergus sur les fonds publics
propres

Commissions, etc., sur l'achat et la
vente pour le compte de tiers

4,582

445

IV. Droits et indemnitös.

Droits de garde et gestion sur depots de titres
et objets de valeur, etc

Y. Produits divers.

Agio sur monnaies diverses, billets de banque
Strangers, etc

Annexe an compte de profits et pertes de la Banque cantonale nenchäteloise pour l'exercice 1883.

Repartition du benefice
Art. 57 de la loi *.

Le benefice de l'excercice 1883 s'eleve a
4 % int6ret annuel sur la dotation moyenne de fr. 3,000,000

Fr. 75,000
„ 120,000

Solde passif k reporter k nouveau Fr. 45,000

*Art. 57, 2m« alinea. „Le produit net de chaque exercice annuel est affectd en premiere ligne k payer l'interet du capital de fondation, au taux fix6 par
„le Grand Conseil, ainsi qu'ä couvrir tous les frais accessoires qui se rapportent au service de cet emprunt."

Observation. Conform6ment ä l'art. 40 de la loi sur 1'emission et le remboursement des billets de banque du 8 mars 1881, nous portons par la präsente ä la
connaissance du public que le capital de dotation de 3,800,000 fr. vers6 au 31 decembre 1883 de la Banque cantonale neuchäteloise a subi une
diminution effective de 45,000 fr. pr61ev6s pour completer les interets ä 4 °/o de la dotation pour l'exercice 1883.
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B. SO
Bilan annuel

de la Banqne eantonale neuchäteloise et de ses succnrsales ä La Chaux-de-Fonds et au Locle

Actif
au 31 ddcembre 1883.

Sauf ratification reglementaire. 1'aNsif

1,537,567 76

1,301,019 52

4,666,581

1,100,000
88,120

1,188,120
11,250

148,420
189,777

116,224
520,259
663,444

1,092

3,456,802

871,071

76

04

06

95
I

56

2,887,518

633,941

37

75

13,624 05

283,137

200,000

40

11,523,390 41

330,380

8,327 55

566,221
418,096

13,000

1,890,200

28,434

89,702

45,000
120,000

I. Caisse.

Couverture des billets en especes ayant cours legal.
Autres valeurs en especes ayant cours legal.

Encaisse legale.
Propres billets.
Billets des autres banques d'emission suisses.

Autres valeurs eu caisse.

II. Creauces ä courto eclicance.
Banques d'emission suisses, comptes debiteurs.
Correspondants debiteurs.
Comptes courants entre la banque principale et

ses succursales.
Divers.

III. Creauces sur elfets de change.
Effets escomptes sur la Suisse.

1,013,263 22 echus dans les 30 jours.
1,078,328 67 „ entre 31 et 60 jours.

968,685 42 n 61 „ 90 „
396,524 75 „ apres 90 r

Effets sur l'etranger.
50,312 50 echus dans les 30 jours.

517,499 05 v entre 31 et 60 jours.
280,790 30 61 „ 90

22,470 10 „ apres 90 „

Avances sur nantissement.

166,050 — echus dans les 30 jours.
122,500 — „ entre 31 et 60 jours.
35,830 — 61 90 „

6,000 — „ apres 90 r

83

57

Effets ä rencaissement.

IV. Autres creauces ii terme.
Comptes courants debiteurs avec credit couvert.

„ a decouvert

(Etat de Neuchätel et administrations publiques).
Creauces sans engagement par lettre de change,

avec garantie.
Creauces hypothecates de toutes sortes.

V. Placements a terme indefini.
Obligations, effets publics, suivant inventaire,

voir annexe n° 2.

VII. Placements fixes.
Hobilier ä l'usage de la banque.

VIII. Comptes d'ordro.
Prorata d'interets sur articles de l'actif (voir detail

au compte de profits et pertes).
Divers. Frais de premier etablissement (dont

75,000 fr. commission sur Femprunt pour la
dotation de 3 millions de francs) fr. 86,212.97,
frais de confection de billets de banq.fr. 3489. 60

Solde passif de l'exercice 1883.
4 % interets payes sur la dotation moyenne de

3 mill, de fr.

IX. Capital non verse.
Capital non verse de dotation 5 °/o.

I. Emission de billets.
Billets en circulation 1

„u } (voir annexe n° 1)
Propres billets en caisse J v '

II. Engagements ä courto echeance.

Bons de caisse et de depot et autres engagements
a courto eclicance

Comptes de virements et de cheques
Banques d'emission suisses, comptes creanciers
Correspondants creanciers
Comptes courants creanciers
Comptes courants entre la banque principale et

ses succursales

IV. Autres engagements ä terme.
Comptes courants creanciers
Bons et depots ü terme (bons de depots a terme,

obligations, etc.) echus ou dont le rembourse-
ment peut etre exige dans le courant de
l'annde prochaine apres denunciation prealable

Bons et depots ä terme (bons de depots ä terme,
obligations, etc.) dont le remboursement ne
peut avoir lieu dans le courant de l'annee
prochaine

V. Comptes d'ordre.

jur articles de l'actif
Prorata d'interets sur articles du
Reescompte sur articles de l'actif 1

I voir
> le

oir detail dans
le compte do

passif J p9'3 et P"tes

4 °/o interets sur la dotation moyenne de 3 mill,
de fr.

VI. Fonds propres.
Capital verse 95 °/o

VII. Capital non verse.
Capital non verse de dotation 5 °/o

2,738,750
11,250

—

23,676
558,108
360,672

43,533
179,926

55
76
80
82
08

553,070 89

1,544,151 75

1,293,800 —

45,000

21,319 71

30,130
120,000

05

2,750,000

1,718,988 90

2,882,951

171,449

3,800,000

200,000

76

11,523,390 41

Annexes an bilan annuel de la Banque eantonale neuelulteloise au 31 decembre 1883.

Anuexe n° 2. Inventaire des tltrew.
Nombre

25
55
75
50
19

150
25

1

50
2

25
100
50

50
30
10
80
50

Desigua tioii Nominal

3 °/o Obligations du chemin de fer Autriche-Lombard
4 °/o
4 °/o
3 °/o
6 °/o
4 °/o

4 o/o

de l'Etat de Neuchätel 1882
du chemin de fer Suiase-Occidentale

„ „ „ „ Nord de l'Espagne, prior
Rubattino & Ci6
de la dette unifiee d'Egypte, diverses coupures
„ „ compagnie Franco-Algdrienne
du canton de St-Gall 1880

5 % Rente italienne, L. 8000
5 °/o Oblig. des chemins de fer Serbes
6 °(o „ du chemin de fer de l'Atlantique au Pacifique, 93,75, 123,5,

plus intdrdt du 1er juillet au 31 decembre
5 % Credit foncier Egyptian
3 °/o Oblig. des chemins de fer mdridionaux
4Vs°/° Delegations Wanner it Lausanne, plus intdrdt du 1er octobre au

31 decembre 18S3
4 o/o Oblig. du Central Suisse 1880, plus interet du 31 oct. au 31 ddc. 1883
4 °/o „ „ Jura-Bernois, plus intdrdt du 30 septembre
4 o/o Bons de caisse de la Banque eantonale de Berne
5 °/o Oblig. de la socidtd gen. immobilere & Rome, plus intdrdt du l«r oct.
5 °/o „ du chemin de fer Prag-Dux, plus intdrdt

12,500
55,000
30,000
25,000
19,000

12,500
1,000

160,000
25,000

/12,000
12,625
50,000

50,000
50,000
30,000
50,000
40,000

Cours Somme

58,95
100

108,37
68

106

51,40
100

91,65
76,50

78,60
5 t,20

100
95,87'/!

98,50
100
95

7,368
55,000
32,512
17,000
20,140
47,475

6,425
1,000

146,640
19,125

10,148
9.825

27,100

50,562
48,270
29,850
51,228
38.500
15)769

633,941

90

Annexe n" 1.

Etat deN billets* de banqne
au 31 decembre 1883.

Emtattion En caisse En circulation
Billets de banque de 100fr. 2,000,000 9,300 1,990,700

» 50 750,000 1,950 748,050

2,750,000 11,250 2,738,750

Annexe n° 3.

Engagements eveutnelM.
Effets escomptes en circulation non encore

dchus

Montant declare d'objets de valeur, fonds
publics, etc., sous sa garde

Fr. 2,092,152. 94

1,202,032.—
Fr. 3,294,184. 94
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Mittheilung an die kantonalen Handelsregisterbehörden.
In Nr. 12, S.82, ds. BI. (1884) haben wir einen grundsätzlichen Entscheid

des Bundesralhes, betretend die Agenten von Versicherungsgesellschaften
publizirt. Dieser Entscheid ist durch folgende Schlußnahme des Rundes-
rathes vom 2. ds. M. ergänzt worden:

„ Zum Begriff der Generalvollmacht ist auch die Befugniß nöthig,
„ siimmtliche die Versicherung bezweckenden Geschäfte in ihrem ganzen
„Umfange selbständig durchzuführen."

Ei (Ig. Handels- und Landwirthseliafts-Departement.
Avis aux au toritrs cantonales preposeesau rcjristre du commerce.

I.a decision de principe du conseil federal concernant les agents des
.sociötös d'assurances, publiee dans le 11° 12, page 82, de cette feuille, annee
1884, vient d'etre complötee par une nouvelle döcision de la müme autorite,
prise le 2 mai courant, en voici le texte:

„ La notion des pouvoirs generaux implique egalement le droit pour
„ l'agent de se livrer, sans restriction et independamment de l'administration

„ de la societe, ä toutes les operations qui se rattaohent ä l'assurance."
Departement federal du commerce et de l'agriculture.

Extrait traduit du rapport du consul gönäral suisse ä Yokohama,
M. A. Wolff, sur l'annee 1883.

Un des articles les plus iniportants pour la Suisse est Vhorlogerie, la
presque totalite des montres venant de notre pays. L'importation des
niontres ä Yokohama s'est elevee en 1883 ä environ 21,000 piöces reprö-
sentant une valeur d'ä peu pros 145,000 $ et en 1882 ä environ 30,000
piöces, valunt approximativement 177,000 La vento de cet article a öte
languissante et exceptionnelleinent difficile;"les approvisionnements de mar-
chandises invendues ötaient encore considerables ä la fin de l'annee. Par
suite de la situation defavorable du marche en genöral, la demande s'est
limitee presque exclusiveinent aux montres en argent A bon marche et
specialeinent aux grands calibres de 19 A 21 lignes. Une particularity de
ce marche est qu'il pröföre encore les montres k cle.

Les couleurs iVaniline proviennent principalement d'Allemagne, mais
la Suisse en livre aussi. En presence de l'ecouleinent peu satisfaisaut des
files de coton brut, les matieres tinctoriales sont restees saus mouvement.
Ce sont les violet, bleu e vert dans les qualites ä bas prix qui se sont
le inieux vendus. II est egalement necessaire pour cet article, que l'ex-
pöditeur se conforme exaetement aux prescriptions du marche en ce qui
concerns la qualitö, Ja toilette et l'emballage de la marehandise, s'il ne
veut pas s'exposer ä des pertus.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Parte non ufficiale.
IlaiKlclKpolitiNclies, Handelsverträge, lTaudelsgesetz-

geInnig. Das Repräsentantenhaus der Vereinigten Staaten von
Nord-Anieri ka hat die Morrison-Tarifbill abgelehnt.

Die Frage der Erhöhung der deutschen Getreide-Einfuhrzölle ist auch
in der badischen und wurttembergischen Kammer zur Sprache
gelangt. Jedoch ist im deutschen Reiche die Ansicht sehr verbreitet, daß
eine solche Maßregel die landwirtschaftlichen Erwerbsverhältnisse nur sehr
unerheblich begünstigen, dagegen die industriellen benachteiligen würde,
indem eine Verteuerung der Nahrung des Arbeiters und somit eine
entsprechende Erhöhung der Arbeitslöhne, was wiederum zur Verminderung
der Exportfähigkeit führen könnte, eintreten müßten.

Der in Nr. 25 ds. Bl. erwähnte Gesetzentwurf, betr. die Anfertigung
und Verzollung von Zündhölzern, ist vom deutschen Reichstag mit
der Modifikation angenommen worden, daß die Bestimmungen des Gesetzes
auf die bereits bestehenden Etablissemente erst nach zwei Jahren anstatt
nach einem Jahre Anwendung finden sollen.

Das französische Handelsministerium arbeitet zur Zeit an einem
Gesetzentwurf über die Befugnisse der Handelskammern.

Die internationale afrikanische Gesellschaft ist vor einiger
Zeit von der nordamerikanischen Unionsregierung als souveräne Macht
anerkannt worden. Ueher die Entstehung und die Entwicklung dieser Association
macht die «Norddeutsche Allgemeine Zeitung» folgende Miltheilungen:

«Im September 1876 trat in Brüssel auf Anregung und unter Vorsitz
des Königs Leopold eine geographische Konferenz zusammen, der zur
Förderung der afrikanischen Forschungen drei Punkte zur Erwägung empfohlen
wurden: Die Erwerbung von Operationsbasen an der Küste von Zanzibar
und an der Kongomündung; die Herstellung von Straßen durch das Innere;
endlich die Bildung eines «internationalen Gentral-Gomitös» in Brüssel zur
Leitung der Erforschungen und der durch sie zu erreichenden zivilisatorischeil
Zwecke. Ein solches Comitö wurde gebildet, bestehend aus dem König
Leopold, dem Deutschen Dr. Naehtigal, dem Franzosen de Quatrefages und
dem Engländer Sir Bartie Freie; der Letztere trat aus, nachdem er zum
Gouverneur der Kapkolonie ernannt war, und wurde durch den früheren
amerikanischen Gesandten Sandford ersetzt. In vielen[Staaten bildeten sich
I.okalcomites mit der ausschließlichen Aufgabe, Gelder für die Zwecke der
Gesellschaft aufzubringen. Delegirte derselben traten im Juni 1877 in Brüssel
zu einer «internationalen Kommission» zusammen, die von dem erwähnten
Gentralcomitö zu unterscheiden ist. Im November 1878 endlich bildete sich
in Brüssel ein «Comitö für Untersuchung des obern Kongo» mit einem
Kapital von einer Million Franken; dasselbe steht mit der internationalen
afrikanischen Gesellschaft in Verbindung und führt dieselbe Flagge; Näheres
über die Beziehungen beider ist nicht bekannt. Der König Leopold ist
Ehrenpräsident der Gesellschaft; geschäftsführender Präsident der in Brüssel
wohnhafte Oberst Strauch, amerikanischer Bürger. Die Statuten der Gesellschaft

sind nicht veröffentlicht, es ist auch nicht bekannt, ob sie Korporationsrechte

besitzt.»

Politique coiuuiereiale, traites <le eoiuuieree, llgi*-
latiou eoiiimereiale. La chambre des representants des ETATS-UNIS
de l'Amerique du Nord a repousse, ä une majoritö de 4 voix seulement,
le bill Morrison sur la rüforme du tarif douauier.

La question de l'ülövation des droits d'entree sur les bles, a aussi
occupö receininent les chambres BADOISES et WURTEMBERGEOISES.
Neanmoins l'opinion parait tres röpandue en AUemagne qu'une mesure de

cette nature favoriserait fort peu l'agriculture, tandis qu'elle nuirait k l'in-
dustrie en provoquant une hausse dans le coüt de l'alimentation de l'ouvrier,
ce qui aurait une augmentation des salaires pour consequence et finalement
il en pourrait, rösulter une diminution dans la capacitö exportatrice du pays.

Le projet de loi sur la fabrication et sur l'imposition des allumettes
a ötö adoplö par le REICHSTAG ALLEMAND, avec cette modification, que
les dispositions de la loi ne seraient applicables que dans deux ans, au
lieu d'un an, aux fabriques existant actuellement.

Le rninistöre du commerce FRANt^AIS travaille dans ce moment ä un
projet de loi sur les attributions des chambres de commerce.

Titr© des olijets d'or et d'argent en Allemague. Dans
le numöro 21 de cette feuille nous avons esquissö en quelques traits le
projet de loi sur le titre des objets d'or et d'argent, prösentö au parleinent
par le gouvernement de l'Allemagne. Ce projet a ötö renvoyö k la VP
commission du reichstag, laquelle hii a fait subir de notables modifications en
consideration de la position prise k son egard par les industriels interesses.
La commission s'est laisse guider par les principcs suivants:

1" Traitemenl distinct des objets d'or et d'argent en gönöral (y com-
pris les boites de montre) d'un cöte, et de la bijouterie de l'autre. 2° Emploi
de poingons spöciaux, k determiner par le conseil federal allemand, destines
ä indiquer le titre-ininimum et les titres superieurs des objets d'or et d'argent,
et defense de poingoimer des objets d'un titre inferieur. 3" Facultö, mais
non obligation, d'indiquer le titre reel sur les bijoux d'or et d'argent de
tout titre. 4° Poingonnnement execute par le fabricant oil le vendeur; ecarte-
ment du poingonnement par l'Etat. 5" Responsabilite du vendeur, ainsi que
de celui qui a execute le poiiigonneinent, pour l'exactitude des indications
insculpees. Les dispositions pönales de la loi sont trös sövöres ä cet egard.

Contrairement au projet du gouvernement, la commission a admis une
disposition d'apres laquelle la soudure doit etre prise en consideration lors
de l'essai, de maihöre que l'objet entier fondu avec la soudure doit avoir
le titre indique, sauf la tolerance legale. En general, le projet de la
commission peut etre considörö comme une attenuation du projet primitif, vu
qu'il ne conserve que pour les «objets d'or et d'argent» (y compris les
boites de montre) la restriction d'aprös laquelle le poingon ne peut ötre
applique aux titres införieurs au titre-minimum (585/iooo pour For et 800/i< oo

pour l'argent), et qu'il autorise le poingonnement des bijoux k tous les-
titres.

ExtraiU de rapportü eoiiNiilalreN et rangers.
On se plaint de divers cötes, en AUemagne, de ce que le profit dans

la fabrication des articles d'argent, ne reponde plus aux efforts des fabricants..
Ceux-ci ä peine initios au style de la renaissance allemande qui jouit
actuellement de la faveur de la mode, vont se trouver aux jirises avec les
difficultös qu'entraine I'etude d'un style nouveau, le style rococo qui parait
devoir lui succeder dans les caprices du goüt moderne. La concurrence
des fabriques de l'Allemagne du sud recule devant celle de Berlin, pour
la fabrication des articles d'or et de la bijouterie et les bons ouvriers de
cette rüg ion viennent volontiers olfrir leurs services aux ateliers de cette-
place. Deux fabriques de Berlin operent maintenant avec succös la
fabrication des chaines d'or, autrefois monopolistic, pour ainsi dire, par Hanau.

La fabrication des montres est toojours restreinte en Alleinagne A

quehiues fabriques, mais elle fait des progrös partout oil eile existe. A Berlin
meme, des essais de fabrication ont donne des resultats favorables.

Les principaux articles importös A Canton (Ghine) arrivent d'Allemagne,
d'Anierique et de Suisse, ce sont: Les dra[)s lögers, les flanelles, les
etoffes imprimees communes, les fies de coton et laine, les articles d'horlogerie,.
de coutellerie, les verreries, les fers et aciers, le fer-blanc en feuilles, le
plomb, les savons cominuns, le bleu azur et autres couleurs pour peinture
sur verre et sur porcelaine.

Les etoffes de soie qu'on fabrique A Beyrouth, Syrie, et dans ses
environs avec de vieux mötiers A bras, devierment tres A la mode pour
les meubles, tels que sofas, chaises, divans et rideaux. La fabrication de la
bijouterie merite aussi 1'attention. L'ouvrier Syrien est genöralement trös
apte A imiter tout ce qu'il voit.

Partni les articles europöens qui ont envahi au dötriinent de l'industrie-
frangaise le marche des Etats-Unis, il faut citer les dentelles et les velours
allemands, les dentelles beiges, les dentelles et las crepes anglais, les
rubans suisses, les pailles italiennes, etc.

Telegraph. Spanien und Frankreich haben eine Konvention betreffend Legung
eines Kabels zwischen den kanarischen Inseln und dem Seuegallande abgeschlossen.

Telegraphen. L'Espagne et la France viennent de conclure une convention
pour l'ötablissement d'un cäble entre les iles Canaries et le Sönögal.

Verschiedenen. Ausland. Die „Frf. Ztg." vernimmt, daß in Kaiserslautern die
Anlage einer Baumwollweberei mit ca. 100 Stühlen geplant werde; später soll eine
Spinnerei dazu kommen.

Delegirte von deutschen Banken und Handelskammern konferirten am 0. d. in
Hamburg über die Gründung eines „deutschen Centraibankinstitutes für überseeischen
Handel". Es wurde beschlossen, Vertreter von bedeutenden Handelsfirmen in's
Einvernehmen zu ziehen und mittlerweile durch einen Ausschuß einen Statuten-Entwurf
ausarbeiten zu lassen.

Eine auf Veranlassung des Aeltesten-Kollegiums der Berliner Kaufmannschaft
abgehaltene Versammlung von Interessenten des K unstwol 1 geschäft es hat sich über
folgende Zahlungsbedingungen geeinigt: 2 •/» Sconto bei Comptantzahlung, ri-sp. Zahlung
innerhalb 30 Tagen nach dem Datum der Faktura, oder netto bei Regulirung, in
Dreimonatwechseln vom Schlüsse des Lieferungsmonats. Die Preise verstehen sich für das
Bruttogewicht. (Frf. Ztg.)

80 Arbeiter eines Färberei-Etablissements in Meerane, Sachsen, haben am
29. April die Arbeit eingestellt. Daraufhin schlössen die Inhaber von 12 andern Baumwoll-
tind Wollfärbereien ihre Etablissements, so daß momentan 700 Arbeiter beschäftigungslos
sind. Die Arbeiter verlangen 25 °/o Lohnerhöhung, 14tägige Kündigungsfrist, sowie
Abschaffung der Sonntags- und Nachtarbeit.

Den Verhandlungen der am 4. d. in Wien stattgehabten Jahresversammlung des

österreichisch-ungarischen Exportvereins ist zu entnehmen, daß dieser in
Java ein lohnendes Absatzgebiet für österreichische Industrieerzeugnisse erworben hat,
so daß eine namhafte Zahl österreichischer Fabriken genügend dadurch beschäftigt sei.
Der Vorstand erklärte sich bereit, sieh als Centralstelle für alle Exportbestrebungen,
welche auf Britisch-Indien, China, die Philippinen, Südamerika, Westindien und Mexiko
gerichtet sind, zu orgauisiren.

Anläßlich des 50. Gedenktages der ersten Eisenbahnbetriebs-Eröffuung in Belgien
wird in Brüssel ein internationaler industrieller Kongreß stattfinden.

Im Jahr 1883 haben 3307 Schiffe den Suezkanal befahren und 65'622,306 Fr.
Kannlgebübren entrichtet. An der Schiffzahl ist England mit 77 "/< betheiligt, Frankreich

mit 8 °/o, Holland und Deutschland mit je 4 °/o, Italien und Oesterreich mit je 2 °/o,
Spanien mit 1 ft °/o. 1663 Schiffe kamen aus dem mittelländischen, 1644 aus dem Kothen
Meer. 2498 Schiffe waren Handelsdampfer (278 mehr als 1882), 588 Schiffe Postdampfer
(82 mehr als 1882).

Buchdruckerei JENT A KELNERT (Exp. des Schweis. HandelsamtsblaUes) in Bern — Imnriraerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille officielle suisse du commerce) ä Berne
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Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattcs in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonne aupres des bureaux de poste et ä l'expedition de la Feuille officielte swisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. ö. — Associazioni presso gii uffizi postaii ed alia spedizione del Foißio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prevues par lo Code federal des obligations.

Handelsregistereinlriige — Inscriptions au Registre du Commerce —
Iscrizioni nel Registro di Commercio

[. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Aili. Für die auf Löschungen bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
sont faites en caracteres italiques. — Quelle pubblicazhoni che
rlsguardano le canceltusioni sono stampate in lettere
corsive.

Kanton Zürich - Canton de Znrich - Cantone di Znrip
1884. 5. Mai. Die Firma „ Mebohl, Iiiemenfabrik Ohringen " in

Senzach hat sich aufgelöst. Inhaber der Firma Traugott Mebold in Öhringen
ist Traugott Mebold von und in Ohringen (Seuzach). Diese Firma
übernimmt Aktiva und Passiva der erloschenen Firma Mebold, Riemenfabrik
Ohringen.

7. Mai. Heinrich Haab und Walther Haab, beide von und in Wädonsweil,
haben unter der Firma Hch Haab, Aa-Mühle in Wädensweil eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche im Jahre 1879 ihren Anfang nahm. Zur
Vertretung der Gesellschaft ist allein befugt: Heinrich Haab. Natur des
Geschäftes: Müllerei, Bäckerei und Säge.

8. Mai. Inhaber der Firma Albert Wüst in Zürich ist Albert Wüst
von und in Seebach. Natur des Geschäftes: Agenturen und Kommission
in Weizen. Geschäftslokal: Löwenstraße 66.

8. Mai. Inhaber der Firma D. Heer in Zürich ist Dominik Heer von
Klingnau, Kt. Aargau, wohnhaft in Zürich. Natur des Geschäftes:
Brodschinken- und Rauchfleischhandlung. Geschäftslokal: Unterm Wellenberg.

Kanton Bern — Canton de Borne — Cantone di Berna \
Bureau Bern.

1884. 7. Mai. Die bisherige Kommanditgesellschaft „ S. Böthlis-
berger & C" " tu Bern hat sich aufgelöst. Samuel Ilöthhsberger von Langnau,
wohnhaft in Nyon, und Rudolf Rärtschi von Lüzelflüh, wohnhaft in Bern,
haben unter der Firma S. Rütlilisberger & C" in Bern eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit der Eintragung in's Handelsregister
ihren Anfang nimmt. Diese Firma übernimmt Aktiva und Passiva der
erloschenen Firma S. Röthlisberger k G".

Bureau de Courtelarg.
8 inai. La societe en nom collectif Jlosselet «£• Jlobeet, ä St-Imier,

inscrite au registre du commerce le 4 juin 1883 et publiee dans la Feuille
officielle du commerce le 7 juillet 1883, a ete dissoute pour cause de
cessation de commerce des chefs de la maison, Messieurs Ami Bosselet
et Gelenor Bobert, les deux ä St-Imier. Les associes operent eux-memes la
liquidation de l'ancienne societe.

8 mai. Le chef de la maison G. Robert-Sinn, ä Villeret, est M' Philippe
Gelenor Robert, du Locle et de la Ferriöre, domicilii ä Villeret. Genre
de commerce: Fabrication d'horlogerie. Bureau: Villeret.

8 mai. Le chef de la maison Ami Rosselet, ä St-Imier, est Mr Ami
Rosselet-Droux, des Grands Bayards, domicilii ä St-Imier. Genre de
commerce: Fabrication d'horlogerie. Bureau: St-Imier.

Appenzell A.-RL — Appenzell-Rn. ext, — Appenzelle est.

1884. 8. Mai. Inhaber der Firma Johannes Signer an der Gass
in Hundwil, welche schon vor 1884 bestanden hat, ist Johannes Signer
von und in Hundwil. Natur des Geschäfts: Maschinenstickerei.

Kanton St. Gallen - Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

Bureau St. Gallen.

1884. 6. Mai. Die Firma ,/. Geiger-Altherr in St. Gallen ist in
Folge Verzichts des Inhabers erloschen.

7. Mai. Die Firma Lawson Brothers in St. Gallen ist eine
Zweigniederlassung der gleichnamigen Firma in New-York.. Aus dieser
Kollektivgesellschaft sind am 1. Januar 1884 die Gesellschafter Andreas und David
Lawson in Nottingham ausgetreten und besteht dieselbe noch aus den
Gesellschaftern Robert Lawson und John Greer in New-York. Die Prokura
von F. Weiter in St. Gallen ist am 1. Januar 1884 erloschen und Prokura
ertheilt worden an David Lawson in Nottingham.

Kanton GranMnden — Canton des Grisons - Cantone dei Gripni
1884. 6. Mai. Inhaber der Firma J. Ant. Coray in Ilanz ist Johann

Anton Coray von Laax, wohnhaft in Ilanz. Natur des Geschäftes: Gasthof.
Geschäftslokal: St. Nicolaus.

7. Mai. Inhaber der Firma Joseph Risch in Chur, welche am
23. April 1884 entstanden ist, ist Joseph Bisch von und in Chur. Natur
des Geschäftes: Spezerei- und Yiktuahenhandlung. Geschäftslokal: Beim
Pfii-terbrunnen.

7. Mai. Inhaber der Firma Mathias Dreher in Chur, welche am
23. April 1884 entstanden ist, ist Mathias Dreher von Ilohenbodmann

.(Bezirk Ueberlingen, Großherzogthum Baden), wohnhaft in Chur. Natur des
Geschäftes: Spezereihandlung. Geschäftslokal: Am Martinsplatz.

7. Mai. Inhaber der Hauptagentur für den Kanton Graubünden der
Ileichs-Versicherungshank in Bremen, in Chur, ist Paul Eckstein von und
in Chur (Firma PI. Eckstein, eingetragen im Handelsregister am 14. März
1883 und publizirt im Schweiz. Handelsamtsblatt vom 23. März 1883).
Natur des Geschäftes: Vermittlung von Brautaussteuer-Versicherungen.

Kanton Aargan — Canton d'Arpvie — Cantone d'Arpyia

Bezirk Bremgarten.

1884. 9. Mai. Die Firma F. Dürst in Bremgarten ertheilt Prokura
an Emil Weber von Menziken, wohnhaft in Bremgarten.

Bezirk Kulm.
6. Mai. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma J. .Iiad. JFichen-

berger in Beinwil hat sich mit dem 15. April 1881 aufgelöst. Die
Aktiva und Passiva gehen zu gleichen Iheilen an die bisherigen drei
Gesellschafter über. Die Liquidation wird durch den bisherigen Gesellschafter
Adolf Fiehenberger besorgt.

6. Mai. Inhaber der Firma G. Eiclienberger z. Rlume in Beinwil
ist Gottlieb Eicheuberger von und in Beinwil. Natur des Geschäftes: Tabak-
und Cigarrenfabrikation. Geschäftslokal: Zur Blume.

6. Mai. Inhaber der Firma A. Eiclienberger-Baur in Beinwil ist
Adolf Eichenborger-Baur von und in Beinwil. Natur des Geschäftes: Tabak-
und Cigarrenfabrikation. Geschäftslokal: Am Bahnhof.

6. Mai. Inhaber der Firma Rud. Eiclienberger-Merz in Beinwil ist
Itudolf Eiclienberger-Merz von und in Beinwil. Natur des Geschäftes: Tabak-
und Cigarrenfabrikation. Goschäftslokal: Im Mitteldorf.

Bezirk Laufenburg.
9. Mai. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Schwarz & Stutz

in Fiken hat sich aufgelöst. Die Liquidation wird durch die bisherigen
Gesellschafter Josef Stutz zum Löwen in Stein und Joh. Mathias Schwarz,
Leimfabrikant in Fiken, besorgt.

Kanton Thnrgan - Canton de Tburpyie - Cantone di Tnrpyia

1884. 8. Mai. Die Firma „ Joh. Jak. Marty " in Baumannshaus
ist in Folge Wegzugs des Lnhabcrs erloschen. Die Firma Urs von Ins in
Seebach, Kt. Zürich (eingetragen im Handelsregister ihrer Hauptniederlassung

am 10. Juli 1883 und publizirt im Schweiz. Handelsamtsblatt vom
24. Juli 1883), hat ihre Zweigniederlassung unter derselben Firma in
Hüttweilen aufgehoben, dagegen eine Zweigniederlassung in Baumannshaus
errichtet unter der Firma Urs von Ins.
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8. Mai. Inhaber der Firma J. Habegger in Hüttweilen ist Jakob
Ilabcgger von Truli, Kt. Hern, wohnhaft in Hüttweilen. Natur des Geschäftes:
Käse- und Butterfabrikation.

Kanton Waadt — Canton de Vand — Cantone di Vand

Bureau de l'ayerne.

1884. 6 mai. Le chef de la maison Tb. Wahlen, ä Payerne, est
Thöophile Wahlen, de Trinistein, canton de Berne, domieilie ä Payerne.
Genre d'affaires: Manufacture d'instruments de musique en cuivre. Local
ä Payerne.

Kanton Neuenbürg — Canton de McMtel — Cantone di Mcbatel

Bureau de la Chaux-de-Fonds.

1884. 6 mai. Le chef de la maison Ferdinand Engel, ä la Chaux-
de-Fonds, est Ferdinand Engel, de Eggiwyl, Berne, domicilie ä la Chaux-
de-Fonds. Genrodecommerce: Fabrique d'anneaux et couronnes en tous
genres. Bureaux: Rue du College, n° 12.

Kanton Genf — Canton de Geneve — Cantone di Ginevra

1884. 3 mai. Le chef de la maison Gerente, A., ä Genöve, com-
mencee le jour de son inscription au registre, est Adolphe Joseph Gerente,
de Voreppe (Isöre, France), domieilie ä Geneve. Genre de commerce:
Exploitation du Cafe des chemins de fer, tenu precedemment par M* v"
Duperrier. 10, Place de Cornavin.

3 mai. La raison ,/. Sandoz, libraire ä Neuchätel, avec succursale
a Geneve, a cesse d'exister ensuite de la declaration de faillite du titulaire,
prononcee le 29 avril 1881 par jugement du tribunal civil de Neuchätel,
declare executoire it Genöve.

5 mai. La maison Jules Desbaillets (commerce de chaussures), ä

Geneve, donne des ce jour procuration ä Jean Jacques Louis Clerc,.
de Genöve, y domiciliö.

5 mai. Le chef de la maison Luchon, ä Geneve, est Luc dit Lucien
Luchon, de Saint-Flour (Cantal, France), domieilie ä Geneve. Genre d'in-
dustrie: Ghaudronnerie et ferblanterie. Ateliers: 10, Hue des Htuves.

5 mai. Le chef de la maison Serru Sebastien, ä Geneve, commencee
en decembre 1883, est Sebastien Serra, de Barcelone, Espagne, domiciliö
it Geneve. Genre de commerce: Vins et liqueurs. Bureaux: 27, Rue de
la Fontaine.

f> mai. Le sieur Moise Trimolet s'est retire des le neuf fevrier dernier,
des fonctions qu'il exergait comme adminisirateur de la Societe Immobiiiere
& Industrielle de Cliumonix, ayant son siege ä Genöve. Le sieur Antoine
Chaillon faisanl döjä partie du conseil d'administration de cette soeiöte,
remplace comme secrötaire le sus dit sieur Trimolet.

5 mai. Par decision de l'assemblöe gönerale extraordinaire de la
Soeiöte anonyme de la Itue Galame, röunie ä Genöve, le 24 mars 1884,
dont le procös-verbal a etc dresse en Ia forme authentique, suivant acte
reQU en minute par Me Gay, notaire ä Genöve, en date du meine jour, il
appert que les Statuts de la dite societö (inscrite le 31 mars 1883 et
publice dans la Feuille ofticielle suisse du commerce du 30 mai 1883,
page 036) ont ötö modifies pour les metlre en harmonie avec le code
föderal des obligations. La sociölö a son siege ä Genöve, au domicile choisi
par le conseil d'administration; ce domicile est actuellement dans les
bureaux de Mr Philippe Grosset, banquier, Boulevard du Theatre, 6. Elle
conserve le litre de Societe de la Rue Calnme. Le but de la societö est
la possession, l'exploitalion, la vente au besoin: 1° d'un iinmeuble, dit
Temple-Unique, sis ä Genöve, Rue Calame; 2° d'un immeuble, sis ä Genöve,
Itue des Paquis, n° 4; 3° enfin de tous autres immeublas qu'elle pourrait
aequerir par la suite. Le capital social est de fr. 200,000, divise en 400
actions au porteur, de lr. 500 chacune, entierement liböröes. Le tonds
social peut toujours etre augmente par decision de 1'assemblöe gönerale.
Les convocations d'asseinblöes generales se font par avis insörös au moins
quinze jours ä l'avance dans la Feuille d'avis officielle du canton de Genöve,
ou dans un journal designö par le conseil d'administration. Les publications
de la societö sont valablement faites et opposables aux actionnaires et aux
tiers par avis insörös dans la Feuille d'avis officielle de Geneve, ou dans
un journal dösignö par le conseil d'administration. La societe est administree
par un conseil composö de trois membres au moins et de sept au plus.
Pour les actes ä passer et les signatures ä donner, la sociötö et le conseil
d'administration sont valablement reprösentes vis-ä-vis des tiers par la
majorile des membres du dit conseil ou par un ou plusieurs de ses membres
deleguös ä cet eilet et porteurs d'un extrait de registres signe par le prö-
sident ou deux administrateurs. Les membres actuels de ce conseil sont:
MM. Antoine Schlick, propriötaire; Joseph Broquet; Theophile Dufresne,
avocat, tous trois domiciliös ä Genöve.

6 mai. IjU societö en nom collectif „ Baumann & Kaempf u, ä Geneve,
est dissoute it dater du 5 mai 188-1. L'associö Jean Kaempf, domicilie aux
Eaux-Vives, a repris des la meme date et sous la raison J. Kaempf, la
suite des affaires ainsi que l'actif et le passif de la societe dissoute. Genre
de commerce: Epicerie et droguerie. Magasins: Croix-d'Or, n° 21.

7 mai. La societö en commandite Ch. llothetibachei• & C°, ä

Geneve (commerce de conserves alimentaircs), est declaree dissoute et radiee
d'office dis ce jour, en vertu d'un jugement du tribunal de commerce de

Geneve, rendu le 5 mai courant. Le sieur Antoine Roussy, arbitre de
commerce ä Geneve, a ötö dösignö comme liquidateur judieiaire.

7 mai. Le chef de la maison Yaliiii Guetano, ä Genöve, est Gaetano
Yalini, de Monteechio (Italie), domicilie ä Genöve. Genre de commerce:
Fabrique et commerce de chaussures. Magasins: 2, Rue du Cendrier.

7 mai. Le chef de la maison Duret Jean Louis, ä Ghöne-Bourg,
est Jean Louis Duret, de La ltoche (Haute-Savoie), domiciliö ä Ghene-
Bourg. Genre de commerce: Charbons. Adresse: Bureau: Maison Yallier
ä Chene-Bourg.

7 mai. Le chef de la maison H" Gay, ä Geneve, est Hippolyte
Raymond Gay, de Jaujac (Ardeche, France), domicilie ä Genöve. Genre
de commerce: Serrurier et mecanicien. Bureau et atelier: 17, Cendrier.

7 mai. Sous la dönomination de Association horticole d'Acclima-
tation, avec le sous-tiire: «Spöcialitö de pi antes alpines», et
par acte sous seings prives döposö au bureau du registre du commerce,
il a öte forme entre douze signataires, auxquels pourront s'adjoindre
d'aulres societaires en nonibre indöfini, une association de la nature de
Celles qui sont rögies par le titre 11°" du code fedöral des obligations.
Cette association a son siöge dans le canton de Genöve, au lieu de son
principal etablissement, soit actuellement n" 2, Chemin Dancet, commune
de Plainpalais. Son but est le ddveloppement de I'liorticulture, la production,
la propagation et le commerce de plantes intöressantes; eile se propose
entr'aulres de contribuer ä la protection, ä la conservation dans leurs
lieux d'origine des plantes sauvages, et spöcialeuient do celles qui carac-
törisent la (lore alpine et ce, en multipliant ces plante.«, et en livrant au
commerce les plants obtenus dans la plaine tjui auront de meilleures
chances de röussite que les individus arraches dans la montagne, et aussi
en vendant des graines et des bouquets. L'assoeiation se compose des
douze signataires de Facte et en outre de toutes autres personnes qui
seront agrööes par le comite de surveillance et verseront une mise de
fonds de cent francs ou d'un multiple de cent francs. Aucune contribution,
sous quelque forme et de quelque importance que ce soit, ne peut ötre
imposee aux societaires. Tout societaire cesse de faire partie de l'assoeiation:
1" Par sa retraite volontaire; 2° par son döcös; 3" par son exclusion
prononcee par l'asseniblee genörale. Dans le cas de retraite volontaire, le
societaire sortant perd tous ses droits ä l'actif social et meme ä sa mise
de fonds. Gependant, le comitö de surveillance peut, suivant les eirconstanees,
lui accorder une indemnite ou l'autoriser ä ceder son droif et ce, aux
conditions que determine le conseil. En cas de döcös, l'hoirie du soeiötaire
peut transmettre ses droits ä l'un des höritiers ou ä une autre personne,
mais sous 1'expresse condition que le nouveau societaire soit agröe par le
comitö de surveillance. En cas d'exclusion, la societe a la facultö de
reprendre tous les droits du societaire cxclus, en lui remboursant pure-
ment et simplement le capital de sa mise de fonds. Si elle n'use pas de
cette faculle, le societaire cxclus peut transmettre ses droits ä un tiers,
pourvu qu'il trouve un successeur qui soit agree par le conseil de
surveillance. Un societaire ne peut, soit par un nouveau versement comme
mise de fonds, soit en aequerant les droits d'un autre societaire, accroitrc
sa part d'intöret dans l'assoeiation, sans l'assentiment du comitö de
surveillance. Le comite de surveillance n'est point appcle ä motiver ses
döcisions relatives ä l'acceptation ou au rel'us d'admissioii d'un societaire.

i La gestion des all'aires sociales est confine, sous le contröle d'un comitö
de surveillance, ä un direcleur nomine par le comitö de surveillance, dont
les fonctions, les obligations et le traiteinent sont dölerininös par une
convention entre ce comitö et lui. Le directeur est tenu de consulter le
comitö de surveillance sur toute operation de quelque importance et de
se conformer ä ses avis. II doit tenir ä la disposition du comite tous ses
livres, registres, correspondance et göneralement tous les details de sa
gestion. Aucun bail ne peut etre passö sans l'approbation expresse du
comite de surveillance et la signature de deux au moins de ses membres.
La signature sociale est cede du directeur, pröeödee de la denomination de
l'assoeiation et accompagnee dc mention de la qualitö de directeur. Le
comite de surveillance est composö de cinq soeiötaires, nomrnes par
l'assemblöe genörale pour le terme de trois annees et inuefiniincnt reeligibDs.
Les droits des soeiötaires soit aux benefices, soit ä l'actif social, sont pro-
portionnels ä leurs inises de fonds. Les pertes seraient aussi supportees
par les societaires sur leurs mises de fonds et dans la proportion de
celles-ci. Les societaires sont exonörös de toute responsabilite personnell'e,
quant aux engagements et au passif de l'assoeiation. Ces engagements et
ce passif, quelqu'ils soient, sont entiörement et exclusivement garantis par
les biens de l'assoeiation. Les bönöfices nets, e'est ä dire les produils de
l'exploitation, apres le paiement'des salaires, fournitures, oulils, traiteinent
fixe du directeur, loyers, frais de voyages, etc., sont repartis entre le
directeur et les soeiötaires suivant les proportions arretees par le traite
entre le comitö de surveillance et le directeur. La part revenant aux
societaires se repartit entr'eux dans la proportion de leurs mises de fonds.
Les grosses depenses telles que constructions de serres, acquisitions d'un
fonds d'horticulture, approvisionnements destinös ä durer plusieurs annöes,
peuvent ne pas ötre prölevöes sur les produits annuels et faire l'objet d'un
compte ä amortir en dix ans au plus. II en est de meme des frais de
premier etablissement, comprenant depenses d'installation et loyer des
premiers six mois. L'assemblöe gönerale peut aussi, sur pröavis conforme
du comite de surveillance, döcider le prelevement de cinq ä (piinze pour
cent des bönelices nets pour la formation d'un fonds de röservc. En cas
de liquidation et apres prölövement des mises de fonds, l'excödant, s'il y
en a un, sera röparti enlre le direcleur et les soeiötaires dans la meme
proportion que les produits annuels. Gependant la convention qui sera faite
avec le ou les directeurs qui pourront se succöder, pourra stipuler que le
directeur n'aura aucune part ä cet exeüdant, ou n'en aura qu'une införieure
ä celle qui lui reviendrait dans les produils annuels. Dour une premiere
pöriode de trois ans, le comitö de surveillance est coinposö de MM.: Frangois
Cardinaux, horticulteur; Henri Goudet, docteur, les deux domiciliös ä

Genöve; William Bietet, nögociant; Jean Yailly, conseiller municipal, les
deux domiciliös aux Eaux-Yives; Marc Micheli, ä Jussv. Le directeur est:
Mr Henri Gorrevon, botanisle-horticulteur, domieilie ä Genöve, et prochaine-
ment n" 1, Chemin Dancet, commune de Plainpalais.

Streichungen iin Besondern Register: — Radiations au registre special: —
Cancellazioni nel Itegistro speciale:

Kanton Bern - Canton de Berne - Cantone di Berna

Bureau Berti.

4884. 9. Mai. Heller (Ernst, geb. 9. Mai 1856, Schriftsteller,
von Thal, Kt. St. Gallen, in Bern.



Fostamtlivlie Bekanntmachungen.
1) In Gemäßheit von Art. 26 der Transportordnung für die schweizerischen Posten

vom 10. August 1876 sind sämmtlicho vom Jahr 1888 Istammenden Postsendungen,
u-elche aus irgend, einem Grunde nicht bestellt teerden konnten und deren Aufgeber
nicht zu ermitteln waren, sowie alle liegen gebliebenen Passagiereffekten, nebst den

in anderer II 'eise aufgefundenen Gegenständen aus genannter Periode, bei den einzelnen

Kreispostdirektionen gesammelt worden. Es ergeht nun hiemit an alle Diejenigen, welche

ein Eigenthumsrecht auf irgend einen dieser Gegenstände erheben zu können glauben, die

Einladung, sich diesfalls bei der nächsten Kreispostdirektion unter genauen Angaben über
Beschaffenheit, Inhalt, u. dgh, bezw. dos Aufgabeortes, der Adresse etc., des Bestimmungsortes

des vermißten Gegenstandes, mittels frankirten Briefes anzumelden. Nach Umfluß
von 3 Monaten von heute an werden die nicht reklamirten Gegenstände zu Gunsten
der Postkasse veräußert.

2) Das von der sehiceizerisehen Oberpostdirektion bis jetzt nur in deutscher

Sprache herausgegebene „ Posthandbueh für die Schweiz" ist soeben auch in
französischer Sprache erschienen und es kann die französische Ausgabe, gleich wie die
deutsche, zum Preise von 1 Fr. bei der Oberpostdirektion, bei den Kreispostdirektionen,
sowie hei siimmtlichoi Poststellen der' Schweiz bezogen werden.

Das „Posthandbuch" ist zunächst und hauptsächlich für das mit der Post
verkehrende Publikum bestimmt und enthält namentlich folgende llauptkapitel: Organisation
der Postverwaltung, Umfang des Postdienstes, Postrega!, Dienstverkehr mit den
Poststellen, verbotene und bedingt zugelassene Gegenstände, Haftpflicht der Postverwaltung,
Beförderung der Reisenden und ihres Gepäcks, Adressirung, Frankirung, Aufgabe,
Rückforderung, Spedition und Aushingabe der Postsendungen, Portnfreiheit, Taxen und
besondere Bestimmungen betreffend die verschiedenen Kategorien von Postsendungen
(nebst Distanzenanzeiger zur Berechnung der inländischen Fahrposttaxe für Sendungen
über 5 kg), Mitwirkung der Post beim Telegraphen- und beim Zolldienste, Verzeichniß
der Länder und der Orte des Weltpostvereins etc.

Bern, 10. Mai 1S84. Die Oberpostdirektion:
K«l. Hülm.

Publications de l'adiiiiuiKtruiiou des post es sitisses.
1° A teneur de l'art. 26 du reglement de transport des postes suisses, du 10 aoüt

1876, tous les envois de la poste appartenant au tratic de l'annce 1883, qui, pour un
motif quelconque n'ont pu etre distribues et dont les enroyeurs sont restes introuvables,
ainsi que tous les effets de royageurs non reclames et tous les objets troures pendant
la periode dont il s'agit, ont ete recueillis 'par les directions d'arrondissement. En
consequence, toutes les personncs qui se croiraient fondees h revendiquer le droit de possession
sur Fun ou l'autre de ces objets sont invitees ä s'adresser pour cola, par lettres afl'rauchies,
ä la direction d'arrondissement la plus rapproehee, en speeifiant exaetement la nature
du colis egare, son contenu, etc., soit le lieu d'origine, l'adresse et la destination. Aprfs
le delai de 3 mois, ä courir d'aujourd'hui, les objets non rikdames seront vendus au
profit de la caisse postale.

2° Le Manuel postal pour la Suisse, publie jusqu'ä present en langue allemande
settlement par la direction generale des postes suisses, vient de paraitre aussi en langue
fran^aise et peut, eomme l'edition allemande, ölre achete au prix de fr. 1. — aupres de

la direction generale des postes, des directions d'arrondissement et de tous les offices

postaux de la Suisse.
Le Manuel postal est destine principalement au public qui a des rapports avec la

poste, et il contient les eliapitres principaux suivants: Organisation do l'administration
des postes, Vendue du service postal, rdgale des postes, relations de service avec les offices
de poste, objets exclus du transport par la posle ou acceptes conditionuellement ä ce

transport, responsabilite do l'administration des postes. transport des voyageurs et de
leurs bagages, adresse, affiauchisstment, consignation, expedition et distribution des envois
postaux. franchise de port, taxes et dispositions speciales concernant los differentes
categories d'envois postaux (avec indicafeur des distances pour le calcul des taxes de mes-
sageries internes pour les colis au dessus de 5 kg), participation de la poste au sei vice
telegraphique et au service des peages,-nomenclature des pays et localitfs de l'union
postale universelle, etc.

Berne, le 10 mai 1884. La direction generale des postes:
11(1. Hülm.

Auszug aus dem Bericht des schweizerischen Konsuls in Manilla,
Herrn Ed. A. Keller, über das Jahr 1883.

Die allgemeine Eage tier hiesigen geschäftlichen Verhältnisse kann
fur das Jahr 1883 keineswegs als befriedigend bezeichnet werden, weil die
Konsequenzen der im Vorjahre über das Land hereingebrochenen
Katastrophen äußerst störend auf die günstige Entwicklung jener eingewirkt
haben. Die Cholera hat nacheinander alle Distrikte heimgesucht und, von
Provinz zu Provinz sich verpflanzend, überall eine große Anzahl Opfer
gefordert. — Genaue offizielle Daten über das Total der durch die Seuche
auf den diversen Inselgruppen der Philippinnen herbeigeführten Sterbefülle
sind nicht publizirt worden, man glaubt aber solche nach allgemeiner
Schätzung auf ca. 10 % der Devölkerung berechnen zu können, und daraus
erhellt auch ohne weitere Kommentare die unvermeidliche Beschränkung
der Verkelirsverhältnisse im Allgemeinen. — Die Cholera ist erst seit Ende
August v. J. als vollständig erloschen zu betrachten.

Der Ernteertrag ist in Folge ungünstiger "Wilterungsverhüllnisse
keineswegs befriedigend, so daß die allgemeine Lage des Geschäftes zur
Stunde noch den Charakter großer Flauheit trägt. Ich erlaube mir, hier
wiederholt darauf hinzuweisen, daß die Produktenernten erst gegen Ende
des Jahres einkommen, und somit nicht vor Anfang des darauf folgenden
Jahres auf den Markt gebracht und exportirt werden können. Ich glaube,
daß der hiesige Eingeborne insofern die Unbill der Verhältnisse eben so sehr
beklagt als wir, da er nicht im Stande ist, sein Verlangen nach Luxus
nach Wunsch zu befriedigen. Die Indier haben die Gewohnheit, das
Gewonnene so rasch als möglich wieder los zu werden. Der natürliche
Ileichthum des philippinischen Dudens und der damit verbundene verhält-
nißmäßig sehr leichte Erwerb bieten immerhin eine ziemlich sichere Garantie
für die wiederkehrende Basis günstiger Konjunkturen im Allgemeinen, und
es ist auch alle Aussicht vorhanden, daß die beklagenswerthen
Marktzustände, welche durch die bekannnten fatalen force inajeure-Ereignisse zum
größten Theil hervorgerufen wurden, nach und nach bessern Verhältnissen
Daum geben werden.

Was nun speziell das Geschäft in unsern Schweizer Artikeln
anbelangt, so kann mit Rücksicht auf die allgemeine Depression im Verkehr
keineswegs günstig darüber berichtet werden.

Der Absatz in Toggenburger Fabrikaten wie Cambayas, Sarongs,
Taffa Chelassen, Tücher etc., war sehr limitirt, und eine successive
Verschlechterung der Erlöspreise die Folge des schleppenden Umsatzes. Ich
habe in meinem letzton Berichte schon hervorgehoben, welch' fatalen Einfluß

die Konkurrenz der Manchesterfabrikate auf das Geschäft in unsern
Artikeln ausübt, und der Umstand, daß beträchtliche Quantitäten jener
Provenienzen zu erbärmlichen Preisen verschleudert wurden, hat selbstredend
auf den Verkauf unserer Produkte gleichfalls wesentlich erschwerend
eingewirkt. Genaue Angaben über Einfuhr aus der Schweiz sind nach wie
vor nicht erhältlich, da dieselben in den Statistiken der Verschiffuugsplätze
Liverpool, London, Marseille, Genua, Triest, Antwerpen, Hamburg etc.
eingeschlossen sind.

Von St. Galler Weißwaaren, Hand- und Maschinenstickerei,
erfreuen sich einzelne Spezialitäten, wenn auch nicht sehr bedeutenden, so

doch immerhin ziemlich konstanten Begehrs, und kann ich die in meinem
jüngsten Berichte ausgesprochene Ansicht, daß das Geschäft m't Hülfe
günstigerer Platzverhältnisse, die sich wohl nach und nach auch wieder
einstellen dürften, einer großem Ausdehnung fällig sei, hier nur wiederholen.

So viel mir übrigens bekannt, bestehen für Toggenburger Fabrikate
sowohl als für St. Galler Artikel sehr rege direkte Beziehungen zwischen
den hiesigen Importhäusern und den dortigen Fahrikatinns- und Exportfirmen,

so daß eine Aufzählung der einzelnen Artikel und deren Kotisurn-
fähigkeit mir hier keineswegs geboten erscheint. Dasselbe ist auch in der
Sei don waar en - B rancho der Fall. Der Umsatz ließ in Anbei rächt
der ungünstigen Lokalverhältnisse sehr zu wünschen übrig. Zu den Artikeln,
die außer von Frankreich und Deutschland, auch grüßtenlheils aus der
Schweiz geliefert werden und die im Konsum eine hervorragende Stelle
einnehmen, gehören halbseidene Satins, schwarz und farbig, sowie schwarze
Tallelas. Farbige Hobestoffe für Suvas, sowie Mouchoirs faqonnes kommen
zum größten Theil von Lyon und einigen deutschen Plätzen. In letzter
Zeit scheint, auch Oesterreich als Konkurrent in Seidenartikeln auftreten zu
wollen. Sei den bä nd er kommen nur in vereinzelten kleinen Pöslehen
auf den Markt, und bleibt der Konsum auf wenige geringe, ganz billige
Qualitäten beschränkt. Ich spreche hier mit Bezug auf Verkäufe in Seideu-
waareu, Bändern, sowie auch anderer Nouveaule-Artikel, hauptsächlich von
Engros-Geschäften, ohne besondere Berücksichtigung einiger Detail-Etablissements,

die sich in den Händen von Spaniern befinden und welche ihre
sämmtliehen in's Nouveaulefacli gehörenden Artikel in kleinem Pöstehen
durch ihre Kommissionäre in Paris einkaufen lassen. Türkischroth
Garn. In diesem Artikel sind in letzter Zeit diverse neue Marken eingeführt

worden, allein das «c Gewöhntsein » an einige im Konsum längst
eingebürgerte allbekannte Fabrikate deutscher und schottischer Provenienz
erschweren den befriedigenden Absatz anderer Garne nach wie vor ganz
außerordentlich. Uhren und Bijouterien. Diese Branche ist, wie ich
schon mehrfach angedeutet und namentlich in meinen letzten Berichten
speziell hervorgehoben, aller Beachtung werth, indessen scheint der
Unternehmungsgeist unserer schweizerischen Fabrikhüuser noch nicht Lust
verspürt zu haben, die damals angedeutete Idee zu verwirklichen* In Wollen-
Fabrikaten liefert die Schweiz sozusagen nichts auf den hiesigen Markt.
Passende Genres Jlerrenkleiderstoffe, Tuche, Flanelle etc. kommen vorzugsweise

aus Deutschland und für ordinäre Mililärtuche bildet England die
Hauptbezugsquelle. In wollenen Dameiikleider.-Joffen ist hier kein nemiens-
werllier Konsum. Auch für die L ei 11 e n-I n dust r i e bietet der hiesige
Markt kein Absatzfeld, wenigstens haben bisher gemachte Versuche in dieser
Richtung zu keinen befriedigenden Hesultaten geführt und sind nicht im
Staude gewesen, der englischen Konkurrenz (Belfaster Fabrikat) erfolgreichen
Widerstand zu leisten. Leder. Gewichste Kalbfelle und Lackfelle gehören
zu den gangbarsten Sorten; der Markt wird größlentheils von deutschen
Fabrikeil bedient, ist aber, seit der Import von fertigen Schuhwaaren
hier immer mehr an Ausdehnung gewinnt, lauge nicht mehr so bedeutend
wie in frühern Jahren. In letzterem Artikel liefert Wien die bessern
Qualitäten; der Hauptbedarf wird aber durch spanisches Fabrikat gedeckt,
das an und für sich schon bedeutend hilliger, nebenbei den Vortheil
zollfreier Einfuhr für sich hat. Damen- und Kinderschuhe kommen zum größten
Theil aus Frankreich. Strohwaarenfabrikate aus der Schweiz
haben hier sozusagen vollständig das Terrain verloren, für Tressen und
ähnliche Artikel ist kein Bedarf, und in Hüten, deren Import von Bedeutung,
werden zum größten Theil englische und italienische Fabrikate verlangt.—
Eminenthaler Käse ist von sehr reduzirlem Konsum, da die
holländischen Sorten Edain und Gonda nach wie vor bevorzugt bleiben. Kon-
densirte Milch. Die amerikanische Marke & Eagle Brand», obsehon
wesentlich theurer als die schweizerische, hat den Vorzug vor dieser,
hauptsächlich der bessern Haltbarkeit wegen. (Forts, folgl.)

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Parte non ufficiale.
Handelspolitisches. Handelsverträge, Ilandelsgesetz-

gebuug. Die Internationale afrikanische Gesellschaft soll für
den Fall ihrer Auflösung Frankreich das Recht des ersten Angebotes auf
die afrikanischen Territorien, über welche jene Souverünetätsrechte erworben,
eingeräumt haben, gegen die Verpflichtung, der genannten Gesellschaft keine
Hindernisse hei der Ausübung ihrer zivilisatorischen Mission in Gentral-
Ai'nka bereiten zu wollen.

Das preußische Ministerium für Handel und Gewerbe veranstaltet
gegenwärtig Erhebungen über die Nachtarbeit weihlicher Personen in den
Fabriken. Den Verwaltungsbehörden sind zu diesem Zwecke Fragebogen
zur Ausfüllung übermittelt worden. Es scheint, daß in einem Regierungsbezirk

der Itheinprovinz viele weibliche Personen zur Nachtarbeit
angehalten werden.

I'olitique caiuuierciale, trail es de eonuiierce.
legislation coniinereiale. L'ASSOGIATION INTERNATIONALE AFR1-
GA1NH doit avoir concede it la France tin droit de prioritö pour le rachat
des droits de souverainete acquis par eile sur certains territoires africains,
dans le cas oil eile viendrait ä se dissoiulre. En revanche, la France s'en-
gage ä n'apporter aucune entrave ä l'exercicc de la mission civilisalrice
poursuivie dans l'Afrique centrale par cette association.

La «Gazette de l'Allemagne du Nord» doime les renseignementssuivants
sur la formation et le döveloppement de cette association:

«Dans le courant du mois de septembre 187G, une conference geo-
graphique se reunit ä Bruxelles sous la presidence du roi Leopold, qui
en avait pris l'initiative. Les sujeLs soumis it ses deliberations avaient pour
hut de laire progresser Texploration de l'Afrique, et se resumaient dans
les 3 points suivants: Acquisition de bases d'operation sur la cöte de
Zanzibar et ä l'embouchure du Congo; creation de routes vers l'interieur;
enlin constitution d'un ,comite central international', siegeant ä Bruxelles
et charge de diriger les explorations ainsi que Faction civilisalrice que I'on

* Der Herr Konsul schrieb in seinem letztjährigen Berichte Folgendes:
„ Der einzig richtige Weg, um sich im hiesigen Geschäft eine ordentliche Zukunft

zu sichern, wäre nach meinem Dafürhalten der, einige junge, tüchtige und zuverlässige
Fachleute hier am Platze zu etahliren und dazu dürfte eine diesbezügliche Kombination

I seitens mehrerer dortiger. Fabrikhäuser empfehlenswert!! sein."
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desire exerccr ])ar elles. Ge coniite a etö compose du roi Leopold, de
l'Alleinand I)r Naclitigal, du Francis de Quatrefages et de 1'Anglais Sir
Bartie Fröre; ee dernier s'en retira quand il cut ötö iiomnid gouverneur
de la colonie du Gap, et fut remplacii par Fanden ambassadeur americnin
Sandford. Dans plusieurs Etats il se forma des coinites locaux uniquement
destines ä recueillir de l'argent pour l'association. Les delegues de ees
coinites locaux se reunircnt en juin 1877 et fonnferent une commission
internationale' qu'il lie faut pas confondre avec le coinite central mentioning
plus haut. Eutin, il s'esl forme ä Bruxelles, en novembre 1878, un ,eomitö
pour l'exploration du Gongo superieur', au capital d'un million do francs;
ce comitfs s'est rattache ;i FAssociation africaine internationale et navigue
sous son pavilion; on ne sait rien de plus precis sur les rapports qui
existent entre eux. Le roi Leoi>old est president honoraire de FAssociation;
Mr Strauch, citoyen amöricain habitant Bruxelles, en est le president efiectif.
Les Statuts de FAssociation n'ont pas et6 publies, et l'on ignore si elle est
au henötice du droit de corporation. »

Le ministere PUUSS1EX du commerce et de Findustrie procedc actuelle-
inent a une enquete sur le travail de nuit des femmes dans les fabricjues.
A cet eilet les autorites administratives out requ un questionnaire qu'elles
doivent remplir. B parait qu'un grand nombre do femmes sont astreintes
au travail de nuit dans un district de la province rhenane.

Veldes pnbliqueN ä Marseille. La compagnie des docks et

entrepots de Marseille se propose d'introduire en France le Systeme des ventes
publiques qui ont si largement contriliue au developpement du commerce
international en Angleterre, en Belgique et en Hollande. Ges ventes auront lieu
dans ses etablissements ä partir du mois de juillet prochain. Les matieres pre¬

mieres et produits de toute nature debarques sur les quais ou sous les hangars
de la compagnie seront, suivant les ordres des exp&liteurs ou des consignataires:
Keexpedi^s a destination par voie ferree; reexportes par mer; mis en magasin;
deposes aux docks contre delivrance de recepisses-warrants ou vendue aux
enclieres, selon les tarifs fixes pour ces diverses operations. Des courtiers designed

par le tribunal de commerce de Marseille seront charges des ventes. Les
merchandises devront etre remises quinze jours au moins avant la date fixee pour
la vente, ce ddai etant ndcessaire pour le classement, le lotissement et la
publicite. Cinq jours avant la vente les merchandises pourront etre visitees.
Elles devront, en cas de vente, etre enlevees par Facheteur, contre paiement
au comptant, dans les cinq jours des la vente. Au cas de non paiement dan»
le delai ci-dessus, il sera procede ä la revente de la marchandise, aux frais,
risques et perils de Facheteur. Une commission de 1/i °/o sera pergue du vendeur

par la compagnie sur le prix de vente, outre le droit de 1/t °/o dü au courtier
par Facheteur. (Fxtrait du 'Moniteur offiviel du commerce.)

Trafic commercial entre la Suisse et la Belgique
(Communique par M. le consul Suisse ii Bruxelles)

Importation Exportation Importation Exportation
Annies tie Suisse en Uolgiqno tie Helgiquo en Suisse Annees de Suisse en Helgiquo de Belgique en Suisj»o

1874 fr. 2'208,000 fr. 21'917,000 1879 fr. 1'090,000 fr. 22'716,000
1875 „ 1'790,000 „ 28'387,000 1880 „ 1'495.000 „ 30'387,000
1876 „ 7'729,000 „ 30'337,000 1881 „ 1'588,000 „ 24'435,000
1877 „ 1'379,000 „ 17'364,000 1882 2'479,000 „ 24'877,000
1878 „ 999,000 „ 19'152,000

Remarque. Ces chiffres ne sauraient donner une idee exacte du mouvement
commercial entre les deux pays, attendu qu'une partie des marchandises suisses entrant en
Belgique sont consideröes comme provenant du pays fronticre par lequel l'entrec en
Belgique s'cffectue (France, Zollverein).

Waarenverkehr Italiens im I. Quartal 1884. — Le commerce de I'ltalie pendant le Ier trimestre 1884.
(Nach den statistischen Publikationen der italienischen Generalzolldirektion. — D'apres les publications statistiques de la Direction generale des douanes italiennes.)

Oesaiiiiul-Einfiilir iilcNaiiimt-AiiKfiihr
Importations totales Exportation totales

«S3
•C riS
CvÄ

111 o
1881 1882 1883 1884 1881 1882 1883 1884

Ochsen und Stiere
Kühe
Färsen und junge Stiere

Schafvieh

Xr.
JJ

ii
j»

»

1,509
1,909
2,603
2,016
3,731

959
1,238
2,588
1,545
7,971

991
639

1,657
1,085
2,594

2,566
1,345
3,174
1,081
1,345

4,973
1,364

315
3,470

36,324

10,169
2,814

722
5,007

34,400

12,117
4,306

402
7,410

43,829

9,837
3,8«;

270
4,367

4«,741

Bceufs et taureaux.
Vaches.
Bouvillons et taurillons.
Veaux.
Moutons.

Butter, frische
Käse
Eier von Geflügel

JJ

931
17,382

712

761
20,612

860

1,116
20,449

307

1,095
19,351
1,132

8,913
6,412

57,588

11,518
7,446'

62,340

10,606
9,732

48,707

6,468
9,444

70,703

Beurre frais.
Fromages.
Ocufs de volaille.

Häute, rohe, große, von Rindvieh q — 33,147 30,411 40,835 — 4,043 4,377 7,256 Peaux brutes, grandes, de betail bovin.

Cichorien, zubereitete
Chokolade

q 2,954
80

2,915
79

4,013
162

1,752
193

10
6 5 1 5

Chicoree preparee.
Chocolat.

Wein in Fässern

„ „ Flaschen
hl

100
11,694

940
10,428

897
11,624

835
15,550

807
636,589

3,563
858,186

4,993
809,847

5,058
936,877

3,314
Vin en futailles.

„ „ houteilles.

Thcerfarben, trockene

„ teigartige
Farbextrakte aller Art

q
>3

>3

•260

440
2,742

467
720

2,955

417
836

3,091

571
070

3,568

9
1

564

4
1

21
2

226

2
3

149

Couleurs ddrivöes du goudron, seches.
en päte.

Extraits colorants de toute sorte.

Dampfmaschinen, stehende
Lokomotiven und Schiffmaschinen
Maschinen, nicht genannte

q
>>

1,996
7,721

29,110

795
8,288

57,584

4,681
20,375
64,912

1,570
20,049
59,639

109
1,571

36
1,884

9

2,180
54

1,665

Machines ä vapeur, fixes.
Locomotives et machines pour la navigation.
Machines noil denommees.

Tianos Nr. 327 321 317 321 16 37 27 19 Pianos.

Seide und Seidenwaaren Total Fr. 37'8 11*5 9'6 23'7 78'4 77'9 64'1 76'3 Total. Soies et soieries.

Cocons
Seide, einfach, douhlirt oder gezwirnt:

roh
gefärbt

Nähseide
Seidensammt
Seiden gewebe, schwarz und lustrin

„ unbenannte
Floretseidengewebe
Gewebe aus Seide oder Floretseide, gemischt

mit andern Stoßen
Ordinäre Gewebe

q

q
kg
»
53

33

33

33

33

33

5,399

3,784
5,174

407
323

9,492
6,628
9,094

49,242

3,970

184

83
1,001

860
617

10,936
7,814
9,242

39,211

4,478

65

49
2,329
1,619
1,420

10.661
6,833
9,406

36,408

4,893

3,233

2,053
5,390
1,453
3,179
9,983
8,901
9,000

44,031

4,319

1,428

9,674
1,299

639
476

7,897
7,866

47
287

1,116

9,236
607

1,474
1,477
9,570

14,707
64

604

894

8,911
731
509
667

4,834
18,850

147
585

1,740

10,284
1,552
7,668

903
7,199

24,713
49«
439

1,104

Cocons.
Soie, simple, double ou retorse:

grfege.
teinte.

Soie a condre.
Velours de soie.
Tissus de soie noire et lustrine.

„ „ „ non denommes.

„ „ filoselle.

„ „ soie ou de filoselle midang6s avec
d'autres matieres.

Tissus ordinaires.

Hanf, Flachs, Jute etc Total Fr. 8'9 11*1 9'1 ll'O 10'2 12'1 10'5 13'5 Total. Chanvre, tin et jute, etc.

Jute
Leinengarn, einfach, roh

„ gewaschen, gebleicht
Jutengarn, einfach, roh
Jutengewebe, roh

q
33

33

33

33

4,280

2,658
3,905

1,308
4,675

8,963
8,275
6,070
1,279
6,759

12,380
12,145
7.184
L703
0,091 1,027

— 417
36

467
84

Jute.
Fils de lin, simples, ecrus.

„ „ „ lessives, blanchis.

„ „ jute, simples, ecrus.
Tissus de jute, dcrus.

Baumwolle und Baumwollwaaren Total Fr. 53'3 53'8 49'7 55'9 ll'O 8'5 lO'O 96 Total. Colon et articles de colon.

Baumwollgarne, einfach, roh

„ „ gehleicht

„ „ gefärbt

„ gezwirnt, roh

„ „ gehleicht

„ „ gefärbt
Kettengarn, gescheert

q
:>

j>

»)

>»

11,695
928
889

8,762
2,205

445
1,666

9,861
1,202

598
7,634
2,353

450
1,910

7,966
1,231

536
9,155
2,663

526
2,018

5,914
1,391

584
7,839
2,874

588
1,850

33
20

114
6

69

17
8

22

4
20

33
17
13
47

1

30

54
49
48
24
48
48

Fils de coton, simples, ecrus.

„ „ „ „ blanchis.

„ „ „ „ feints.

„ „ „ retors, 6crus.

„ „ „ „ blanchis.

„ „ „ „ tcints.
Chaines ourdies.

Baumwollgewebe, roh

„ gebleicht
farbig gewoben u. gefärbt

„ bedruckt

„ gestickt
Tüll, Gaze, Mousseline

q
J»

>>

i?

7,735
7,224
5,216

13,901
172
231

9,000
6,909
6,052

12,710
164
230

9,463
8,564
5,988

12,177
173
283

9,587
8,563
7,672

13,032
117
424

51
46

925
17
9

2
32

764
28

4

30
37

785
15
14

27
36

716
23
6

Tissus de coton, ccrus.

„ „ „ blanchis.

„ „ „ tisses en couleur, temts.

„ „ „ imprimes.

„ „ „ hrodes. :

Tulle, gaze, mousseline.

Strohhüte 100 1,844 1,874 2,488' 2,053 31,572 14,286 11,525 8,635 Chapeaux de paille.

Bijouterie aus Gold

„ „ Silber
Taschenuhren mit Goldgehäuse

„ andere
Stand- etc. Uhren

hg
kg
Nr.
»

166
112
598

1,622
1,069

295
151
744

2,216
1,041

1,889
543

1,363
4,655
1,120

2,504
1,031
7,195

43,494
1,310

93
9
5

34
84

685
39

246
438

11

318
56
20

7
22

263
7«
87

235
45

Bijouterie d'or. i

„ d'argent. ;

Montres ii boites d'or. '

„ „ d'autre metal.
Ilorioges et pendules.

Gesamml-Spezialhandel (ohne Edelmetalle)

Edelmetalle

Fr.

»

— 811'8

47'4

357'8

00

— — 304'1

3'8

298'3

4'7

Commerce special total (metaux pröcieux non
compris).

Metaux precieux.

Abkürzungen: ' Million. Nr.: Stück.
Tnufleiul. l

Abrevifttions: * million. Nr.: Pieces.
mille.

Bachdruckerei .TENT <4 REINERT (Exp. des Schwei*. HandelsamtsblaUes) in Bern - ImuHmerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuüle offidelle suisse du commerce) k Bern
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